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SMLOUVA O PACHTU - POZEMKY V DOBÝVACÍM PROSTORU

č.: 235094
uzavřená ve smyslu ust. § 2332 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník11)
Smluvní strany:
Lesy České republiky, s.p.
se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Hradci Králové, oddíl AXII, vložka 540
zastoupený Ing. Josefem Vojáčkem, generálním ředitelem
IČO: 421 96 451, DIČ: CZ42196451
bankovní spojení: Komerční banka, a.s., pobočka KB Litvínov
číslo účtu: 813210267/0100
(dále jako „propachtovatel11) na straně jedné

a

Severočeské doly a.s.,
se sídlem Boženy Němcové 5359, 430 01 Chomutov 
IČO: 499 01 982, DIČ: CZ699005746
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, oddíl B, vložka 495 
zastoupená Ing. Ladislavem Feberem, místopředsedou představenstva a Ing. Pavlem Slukou, členem 
představenstva
bankovní spojení: Komerční banka, a.s.
číslo účtu: 34005491/0100
jako budoucí pachtýř na straně druhé
(dále jako „pachtýř11) na straně druhé

společně též „smluvní strany11
uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto

SMLOUVU O PACHTU (dále jen „Smlouva11):

I.
Předmět smlouvy

1. Propachtovatel prohlašuje, že má právo hospodařit kníže uvedenému pozemku, který je ve 
vlastnictví České republiky:

Číslo
pozemku

Druh
pozemku

Výměra 
v m2

Propachtovávaná 
výměra v m2

Katastrální
území LV Obec

184/25 ostatní plocha 3513 3 513
Libkovice
u Mostu

197
Mariánské
Radčice

Celkem 3 513

Uvedený pozemek (dále jen „předmětný pozemek" nebo „předmět pachtu") je zapsaný v katastru 
nemovitostí u Katastrálního úřadu pro Ústecký kraj, Katastrální pracoviště Most.

2. Propachtovatel se zavazuje přenechat na základě této Smlouvy předmět pachtu uvedený 
v odst. 1 tohoto článku o celkové výměře 3.513 m2 do pachtu pachtýři k dočasnému úplatnému 
užívání a požívání s tím, že pachtýř se zavazuje předmět pachtu využívat výlučně k hornické 
činnosti, a to těžbě hnědého uhlí v dobývacím prostoru Hrdlovka, evidenční číslo 3 0040
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a k činnostem s danou těžbou souvisejícím. Veškeré věci, záležitosti či jednání související 
s využitím předmětu pachtu za sjednaným účelem je povinen obstarat pachtýř, a to na svůj náklad 
a v mezích stanovených touto Smlouvou. Oprávnění k dobývacímu prostoru pachtýř doložil na 
základě potvrzení o zaevidování dobývacího prostoru Hrdlovka Obvodního báňského úřadu 
v Mostě, zn.: 4364/08 ze dne 12.11.2008. Toto potvrzení tvoří nedílnou přílohu č. 1 ktéto Smlouvě.

3. Smluvní strany prohlašují, že hranice předmětu pachtu jsou jim spolehlivě známy a nevzbuzují 
jakýchkoli pochybností. Předmět pachtu je graficky znázorněn v zákresu předmětu pachtu DP 
Hrdlovka - k. ú. Libkovice u Mostu v měřítku 1 : 1 000, který tvoří nedílnou přílohu č. 2 ktéto 
Smlouvě.

4. Pachtýř prohlašuje, že se se stavem předmětu pachtu řádně a dostatečně seznámil a že jej 
shledává ke dni uzavření této smlouvy způsobilým ke smluvenému účelu pachtu dle této Smlouvy. 
Dobývací prostor Hrdlovka, evidenční číslo 3 0040 je stanoven na základě rozhodnutí Ministerstva 
paliv, zn.: 32.1/252/64 ze dne 15. 5. 1964 a dále na základě rozhodnutí Obvodního báňského 
úřadu v Mostě, č. j.: 1536-5/99 ze dne 4. 8. 1999. Tato rozhodnutí tvoří nedílné přílohy č. 3 a 4 
k této Smlouvě.
Hranice dobývacího prostoru je graficky znázorněna v zákresu hranice DP Hrdlovka, který tvoří 
nedílnou přílohu č. 5 k této Smlouvě.

5. Z pachtu je vyňato právo výkonu myslivosti a rybářské právo.
6. Smluvní strany ujednaly, že předmětem pachtu dle této Smlouvy nejsou trvalé porosty nacházející 

se na předmětu pachtu.
7. Právo pachtu podle této Smlouvy dále nezakládá pachtýři jakákoliv práva k trvalým porostům 

nacházejícím se na předmětu pachtu. Pachtýř je povinen zejména upozornit na kalamitu, škodu na 
porostech apod.

8. Nárok na náhrady dle zvláštních právních předpisů např. v případech, na něž dopadá vyhláška 
Ministerstva zemědělství č. 55/1999 Sb., o způsobu výpočtu výše újmy nebo škody způsobené na 
lesích, ve znění pozdějších předpisů, náleží propachtovateli.

II.
Účel pachtu

1. Pachtýř se zavazuje předmět pachtu uvedený včl. I. odst. 1 této Smlouvy užívat výlučně 
k podnikatelským účelům, a to k hornické činnosti podle ust. § 2 zákona č. 61/1988 Sb., 
o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské správě, ve znění pozdějších předpisů, 
spočívající v hornické činnosti v lomu Bílina, a to na základě rozhodnutí Obvodního báňského 
úřadu v Mostě, zn.: 3426/10/11 ze dne 8. 11.2010 s nabytím právní moci dne 26. 1.2011, o povolení 
hornické činnosti. Toto rozhodnutí tvoří nedílnou přílohu č. 6 k této Smlouvě.

2. Předmětem podnikání pachtýře je mimo jiné hornická činnost v rozsahu ust. § 2 
zákona č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské správě, ve znění 
pozdějších předpisů, a to na základě oprávnění k hornické činnosti Obvodního báňského úřadu pro 
území kraje Ústeckého, č. j.: SBS 21256/2017/OBÚ-04/1 ze dne 21.7. 2017 s nabytím právní moci 
dne 14. 8. 2017. Oprávnění tvoří přílohu č. 7 k této Smlouvě.

III.
Trvání pachtu

1. Propachtovatel na základě této smlouvy přenechává pachtýři a pachtýř od propachtovatele přebírá 
do dočasného úplatného užívání a požívání předmět pachtu uvedený v čl. I. odst. 1 této Smlouvy 
o celkové výměře 3.513 m2, a to na dobu určitou od účinnosti této Smlouvy do 31.12. 2024.

2. Smluvní strany mohou v posledních šesti měsících pachtu sjednat formou dodatku ke stávající 
Smlouvě prodloužení pachtovního vztahu založeného touto Smlouvou, maximálně však o pět let, 
opakovaně až na dobu předpokládaného výkonu hornické činnosti včetně následné sanace 
a rekultivace pozemku včetně zajištění lesnických kultur.

3. Pacht dle této Smlouvy skončí:
a) uplynutím doby, na níž byl sjednán,
b) písemnou dohodou smluvních stran,
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c) písemnou výpovědí s výpovědní dobou učiněnou kteroukoli ze smluvních stran za níže 
uvedených podmínek.

4. Před uplynutím sjednané doby pachtu lze tento skončit výpovědí ze strany propachtovatele z těchto 
důvodů:

a) pachtýř je o více než jeden měsíc v prodlení s placením pachtovného, a to i přes písemnou 
výzvu propachtovatele k dodatečné úhradě dluhu pachtýře,

b) pachtýř užívá předmět pachtu v rozporu s ustanoveními této Smlouvy i přes písemnou výzvu 
propachtovatele k odstranění závadného stavu s určením přiměřené lhůty ke zjednání 
nápravy,

c) pachtýř přenechal bez předchozího písemného souhlasu propachtovatele předmět pachtu 
nebo jeho část do užívání jinému,

d) pachtýř porušil své povinnosti plynoucí z této Smlouvy, a to i přes předchozí písemnou výzvu 
propachtovatele,

e) pachtýř na předmětu pachtu umístil jakékoli stavby bez předchozího písemného souhlasu 
propachtovatele,

f) pachtýř ztratil oprávnění k provozování činnosti, pro kterou si předmět pachtu propachtoval,
g) předmět pachtu přestal být využitelný pro sjednaný účel pachtu.

5. Před uplynutím sjednané doby pachtu lze tento skončit výpovědí ze strany pachtýře z těchto 
důvodů:

a) pachtýř ztratil oprávnění k provozování činnosti, pro kterou si předmět pachtu propachtoval,
b) propachtovatel porušil své povinnosti vůči pachtýři vyplývající z této Smlouvy, a to i přes 

předchozí písemnou výzvu pachtýře,
c) předmět pachtu přestal být využitelný pro sjednaný účel pachtu.

6. Pro výpověď dle odst. 4 a odst. 5 tohoto článku se sjednává tříměsíční výpovědní doba, která 
počíná běžet od prvního dne kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď 
doručena druhé smluvní straně.

7. Ke dni skončení pachtu je pachtýř povinen odevzdat propachtovateli předmět pachtu ve stavu 
odpovídajícímu způsobu využití pro účely dle čl. II. odst. 1 této Smlouvy a po sanaci a rekultivaci 
pozemku provedené na náklady pachtýře dle příslušného rozhodnutí orgánu státní správy. Toto 
ustanovení se netýká porostů, které se na předmětných pozemcích nacházejí. O předání bude 
sepsán písemný protokol opatřený datem a podpisy oprávněných pracovníků propachtovatele 
a pachtýře.

IV.
Pachtovné

1. Pachtýř se zavazuje platit propachtovateli za předmět pachtu pachtovné ve výši Kč/m2/rok 
(cena základní bez rozlišení ploch dle způsobu využití). Celkové roční pachtovné tak činí 

). Takto ujednané pachtovné bylo stanoveno 
dohodou.

2. Pachtovné dle předchozího odstavce tohoto článku je bez daně z přidané hodnoty. K takto 
ujednanému pachtovnému bude tedy připočtena daň z přidané hodnoty ve výši stanovené platnými 
a účinnými předpisy o dani z přidané hodnoty pro dané období.

3. Propachtovatel bude pachtovné fakturovat vždy k 30. 6. a 30.11. běžného roku příslušným podílem 
za období celého pololetí. Uvedená data fakturace jsou zároveň datem uskutečnění zdanitelného 
plnění. Lhůta splatnosti faktury činí 30 kalendářních dnů ode dne jejího vystavení. Dnem úhrady se 
rozumí den připsání částky ve prospěch účtu propachtovatele. Úhrada pachtovného bude 
prováděna ve prospěch účtu organizační jednotky propachtovatele uvedeného v záhlaví této 
Smlouvy. V případě nabytí účinnosti pachtovního vztahu založeného touto Smlouvou v průběhu 
roku anebo ukončení pachtovního vztahu založeného touto Smlouvou v průběhu roku bude 
poměrně upravena výše pachtovného.

4. Faktura je řádně vystavena, pokud splňuje veškeré náležitosti daňového a účetního dokladu podle 
příslušných právních předpisů a další náležitosti dle této Smlouvy, pokud byly smluvními stranami
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ujednány. V případě, že faktura nebyla vystavena řádně, je smluvní strana, které je faktura určena, 
oprávněna fakturu vrátit, a to ve lhůtě pěti pracovních dnů od jejího doručení s uvedením chybných 
či chybějících náležitostí. Pokud bude faktura v uvedené lhůtě oprávněně vrácena, je smluvní 
strana, které byla faktura vrácena, povinna řádně vystavit a doručit bezvadnou (opravenou či 
doplněnou) fakturu, a to ve lhůtě pěti pracovních dnů od jejího vrácení. Nová lhůta splatnosti počíná 
běžet ode dne vystavení bezvadné (tj. opravené či doplněné) faktury.

5. Pachtýř bere na vědomí, že propachtovatel se rozhodl uplatnit na vztah založený touto Smlouvou, 
tj. pacht pozemku, daň z přidané hodnoty, a to ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., 
o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.

6. Pachtovné bude na každé další roky valorizováno vždy k 1. 1. aktuálního kalendářního roku podle 
skutečně dosažené míry inflace vyjádřené přírůstkem průměrného indexu spotřebitelských cen za 
12 posledních měsíců předchozího kalendářního roku zveřejněného Českým statistickým úřadem. 
Pachtovné bude automaticky upravováno bez písemného oznámení pachtýři. K prvnímu zvýšení 
pachtovného o inflaci takto dojde s účinností od 1.1. 2021.

7. Pachtýř se zavazuje platit propachtovateli pachtovné v souladu s touto Smlouvou, zejména řádně 
a včas.

V.
Práva a povinnosti smluvních stran

1. Pachtýř je povinen s předmětem pachtu řádně hospodařit dle dohodnutého a příslušnými úřady 
povoleného účelu, užívat jej v souladu s ustanoveními této Smlouvy a v záležitostech touto 
Smlouvou neupravených v souladu s obecně platnými právními předpisy a na své náklady řádně 
udržovat na něm se nacházející předměty a zařízení, pokud se jedná o běžné záležitosti spojené 
s jeho využíváním.

2. Pachtýř se zavazuje neprovádět žádné úpravy na předmětu pachtu bez předchozího písemného 
souhlasu propachtovatele, vyjma úprav prováděných v rámci činností souvisejících s hornickou 
činností pachtýře.

3. Pachtýř je povinen umožnit propachtovateli vstup na předmět pachtu za účelem zjištění jeho stavu 
a kontroly jeho užívání pachtýřem v souladu s touto Smlouvou.

4. Pachtýř je povinen na předmětu pachtu umožnit propachtovateli výkon činností souvisejících 
s hospodařením v lese dle zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých 
zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a platného lesního hospodářského plánu, 
nebude-li příslušným rozhodnutím orgánů státní správy rozhodnuto jinak. Pachtýři se zakazuje 
jakékoli kácení trvalých porostů bez předchozího písemného souhlasu propachtovatele.

5. Pachtýř není oprávněn umístit na předmětu pachtu jakékoli stavby bez předchozího písemného 
souhlasu propachtovatele.

6. Propachtovatel je oprávněn kontrolovat, jak pachtýř plní povinnosti, které pro něj vyplývají z této 
Smlouvy.

7. Rozhodne-li příslušný orgán státní správy pravomocným rozhodnutím o uložení pokuty 
propachtovateli v souvislosti s porušením zákonných povinností, ke kterým došlo jednáním nebo 
opomenutím pachtýře dle této Smlouvy, je pachtýř povinen zaplatit propachtovateli částku ve výši 
uložené pokuty včetně případných dalších nákladů propachtovatele s tímto spojených, zejména 
pak nákladů řízení, a to vše do 5 pracovních dnů od doručení písemné výzvy propachtovatele 
k úhradě.

8. Pachtýř není oprávněn přenechat bez předchozího písemného souhlasu propachtovatele předmět 
pachtu nebo jeho část do užívání třetí osobě.

9. Pachtýř se zavazuje na vlastní náklady odstranit újmu, která na předmětu pachtu jeho činností 
nebo činností třetích osob vznikne, a to ve lhůtě 30 kalendářních dnů od doručení písemné výzvy 
propachtovatele k odstranění újmy.

10. Pachtýř se zavazuje neuskladňovat a nelikvidovat odpady vzniklé jeho činností nebo činností 
třetích osob na předmětu pachtu. Za odvoz odpadu z předmětu pachtu a jeho následnou likvidaci
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odpovídá výlučně pachtýř. Likvidaci provede pachtýř na vlastní náklady do 7 dnů od zjištění 
závadného stavu.

11. Pachtýř se zavazuje, že zabezpečí výkon činností související s hornickou činností tak, aby 
nedocházelo k újmě na okolních lesních porostech na pozemcích, které nejsou součástí předmětu 
pachtu a nebyly dotčeny zájmy ochrany přírody.

12. Pachtýř nese plnou odpovědnost za veškerou újmu, která jím prováděnou činností nebo porušením 
jeho povinnosti založené touto Smlouvou či právním předpisem vznikne propachtovateli či třetím 
osobám, a to i v případě, že by újma vznikla v důsledku činnosti pachtýřem najatých právnických 
či fyzických osob v souvislosti s prováděnou činností.

13. Smluvní strany ujednávají, že právo pachtu dle této Smlouvy se nezapíše do veřejného seznamu.
14. Smluvní strany sjednávají pro případ porušení povinností uvedených v čl. V. této Smlouvy smluvní 

pokutu ve výši 10 % aktuálního ročního pachtovného, nejméně však za každý jednotlivý 
případ. Stanovením smluvní pokuty není dotčeno právo poškozené strany na náhradu škody a 
zaplacená smluvní pokuta se na náhradu škody nezapočítává. Smluvní pokuta je splatná do 15 
dnů od doručení výzvy smluvní straně, která porušila své povinnosti.

15. Smluvní strany berou na vědomí, že cenová ujednání v této Smlouvě jsou obchodním tajemstvím 
propachtovatele, a zavazují se:

a) k ochraně údajů v této Smlouvě, která jsou obchodním tajemstvím propachtovatele, před třetí 
osobou a před jejich zneužitím,

b) nesdělit žádné informace a údaje v této Smlouvě, na které se vztahuje obchodní tajemství 
propachtovatele, třetím osobám,

c) zajistit, aby údaje v této Smlouvě, které jsou obchodním tajemstvím propachtovatele, nebyly 
zpřístupněny třetím osobám,

a to vše s výjimkou poskytnutí: svým účetním, daňovým či právním poradcům, vázaných povinností 
mlčenlivosti, úřadům a soudům, pokud je to vyžadováno příslušnými právními předpisy.

VI.
Ostatní ujednání

Pachtýř se zavazuje nevydávat stanoviska či vyjádření třetím osobám k dotčení či omezení ve 
využívání předmětu pachtu nebo jeho části.

VII.
Sankční ujednání

Pro případ prodlení s úhradou pachtovného se pachtýř zavazuje zaplatit propachtovateli smluvní 
pokutu ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý i započatý den prodlení. Právo propachtovatele 
na náhradu škody vzniklé z porušení smluvních povinností pachtýře či právo tuto Smlouvu 
vypovědět ve smyslu čl. III. této Smlouvy tím není dotčeno.

Vlil.
Criminal Compliance doložka

1. Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této Smlouvě vždy jednaly 
a postupovaly čestně a transparentně a současně se zavazují, že takto budou jednat i při plnění 
této Smlouvy a veškerých činnostech s ní souvisejících.

2. Smluvní strany se dále zavazují vždy jednat tak a přijmout taková opatření, aby nedošlo ke vzniku 
důvodného podezření na spáchání trestného činu či k samotnému jeho spáchání (včetně formy 
účastenství), v důsledku tedy jednat tak, aby kterékoli ze smluvních stran nemohla být přičtena 
odpovědnost podle zákona č. 418/2011 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob 
a řízení proti nim, ve znění pozdějších předpisů, nebo nevznikla trestní odpovědnost fyzických osob 
(včetně zaměstnanců) podle zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění pozdějších předpisů, 
případně aby nebylo zahájeno trestní stíhání proti jakékoliv ze smluvních stran včetně jejích 
zaměstnanců podle platných a účinných právních předpisů.
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3. Propachtovatel za tímto účelem vytvořil tzv. Criminal Compliance Program Lesů České 
republiky, s.p. (viz www.lesycr.cz), a v jeho rámci přijal závazek vymezovat se proti jakémukoli 
protiprávnímu a neetickému jednání a nastavil postupy k prevenci a odhalování takového jednání.

IX.
Závěrečná ustanovení

1. Pokud není v této Smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami příslušnými 
obecně platnými právními předpisy, zejména pak občanským zákoníkem, ve znění pozdějších 
předpisů.

2. V případě změny identifikačních údajů smluvních stran se tyto zavazují vzájemně se o této 
skutečnosti bez zbytečného odkladu písemně informovat.

3. Tuto Smlouvu lze měnit a doplňovat pouze písemnými vzestupně číslovanými dodatky 
podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

4. Pro platnost této Smlouvy je v souladu se Statutem propachtovatele a zákonem č. 77/1997 Sb., 
o státním podniku, ve znění pozdějších předpisů, nutný souhlas Ministerstva zemědělství, které 
rovněž vykonává jménem státu funkci zakladatele propachtovatele (dále jen „Zakladatel") ve 
smyslu ust. § 17 odst. 2 zákona č. 77/1997 Sb., o státním podniku, ve znění pozdějších předpisů.

5. Zakladatel udělil předchozí souhlas s nakládáním s určeným majetkem ve smyslu ust.
§ 17 odst. 2 zákona č. 77/1997 Sb., o státním podniku, ve znění pozdějších předpisů, pod 
č. j.: 47675/2017-MZE-13221 ze dne 1. 9. 2017 v bodu 6.5.3. Statutu propachtovatele.

6. Tato Smlouvaje vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, z nichž po dvou vyhotoveních obdrží každá
ze smluvních stran.

7. Obě smluvní strany jsou oprávněny a v případech stanovených zákonem i povinny uveřejnit
Smlouvu a její dodatky včetně metadat v rozsahu a způsobem dle zákona č. 340/2015 Sb., 
o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Obě smluvní strany jsou
s uveřejněním Smlouvy a jejích dodatků včetně metadat srozuměny.

8. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami. Účinnosti nabývá 
dnem protokolárního převzetí předmětu pachtu, tj. pozemku p. č. 184/25 o výměře 
3.513 m2 v k. ú. Libkovice u Mostu; v případě povinnosti uveřejnění je účinnost podmíněna 
uveřejněním v registru smluv. K protokolárnímu předání pozemků dojde nejpozději do 31. 12. 
2020

9. Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly a na důkaz správnosti a souhlasu připojují 
prosty omylu své vlastnoruční podpisy.

10. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou tyto přílohy:

-— Příloha č. 1: Potvrzení Obvodního báňského úřadu v Mostě, zn.: 4364/08

o zaevidování dobývacího prostoru Hrdlovka, ze dne 12. 11. 2008 

— Příloha č. 2: Zákres předmětu pachtu DP Hrdlovka - k. ú. Libkovice u Mostu,
v měřítku 1 : 1 000

— Příloha č. 3: Rozhodnutí Ministerstva paliv, zn.: 32.1/252/64, o stanovení

dobývacího prostoru Hrdlovka, ze dne 15. 5. 1964

— Příloha č. 4: Rozhodnutí Obvodního báňského úřadu v Mostě, č. j.: 1536-5/99,

o úpravě plochy a souřadnic hraničních bodů dobývacího prostoru, ze 
dne 4. 8. 1999

— Příloha č. 5: Zákres hranice DP Hrdlovka

— Příloha č. 6: Rozhodnutí Obvodního báňského úřadu v Mostě, zn.: 3426/10/11,

o povolení hornické činnosti na lomu Bílina, ze dne 8. 11. 2010
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— Příloha č. 7: Oprávnění Obvodního báňského úřadu pro území kraje Ústeckého,

č. j.: SBS 21256/2017/OBÚ-04/1, k hornické činnosti, ze dne 21. 7. 
2017

2 1 -10- 2020 . Q „ on9n V Hradci Králové, dne_^________ V Chomutově, dneč ýi ^tr 2020

Propachtovatel: Pachtýř:

Ing. Josef Vojáček 
generální ředitel 
Lesy České republiky, s.p.

Ing. Ladislav Feber 
místopředseda představenstva 
Severočeské doly a.s.

Ing. Pavel Sluka 
člen představenstva 
Severočeské doly a.s.
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OBVODNÍ BÁŇSKÝ
U MĚSTA CHERSONU1429,434 61 MOST

27-11-
26. U 2(

ÚŘAD V MOSTĚ

Severočeské doly a.s.

Boženy Němcové 5359
430 01 Chomutov

Váš dopis značky / ze dne Naše značka Vyřizuje / linka V Mostě

Věc:
4364/08 12.11.2008

Potvrzení o zaevidování dobývacího prostoru Hrdlovka

Podáním ze dne 31. 10. 2008 pod zn. sVŘ/62/08-OD oznámila organizace Mostecká 
uhelná a.$., se sídlem 434 67 Most, V. Řezáče 315, ÍČ: 27261824, Obvodnímu báňskému úřadu 
(OBÚ) v Mostě převedení dobývacího prostoru (DP) Hrdlovka na organizaci Severočeské doly 
a.s., se sídlem 430 01 Chomutov, Boženy Němcové 5359, IČ: 49901982 na základě Smlouvy o 
převodu dobývacího prostoru Hrdlovka ze dne 21.10. 2008.

DP Hrdlovka byl stanoven rozhodnutím Ministerstva paliv pod č.j. 32.1/252/64 dne 15. 5. 
1964 pro dobývání hnědého uhlí a upravený rozhodnutím OBÚ v Mostě, č.j. 1536-5/99 ze dne
4. 8. 1999 . Přípisem OBÚ v Mostě, č.j. 5460/05 ze dne 29. 8. 2005, bylo potvrzeno zaevidování 
DP Hrdlovka na organizaci Mostecká uhelná a.s., ev.č. DP 3 0040.

Na základě výše uvedeného Obvodní báňský úřad v Mostě ve své evidenci dobývacích 
prostorů, vedené podle § 29 odst. 3, zákona 44/1988 Sb., o ochraně a využití nerostného 
bohatství (horní zákon), ve znění pozdějších předpisů,

zapisuje
organizaci Severočeské doly a.s., se sídlem 430 01 Chomutov, Boženy Němcové 5359, 
IČ: 49901982 jako organizaci oprávněnou k dobývání výhradního ložiska hnědého uhlí v 
dobývacím prostoru Hrdlovka od 1. 10.2008.

TEL: 476442417 
FAX: 476 101 716 
E-mail: obu.most@tiscali.cz

mailto:obu.most@tiscali.cz




Rozhodnutí o stanovení

HRDLOVKA
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Ústřední hospodářský orgán MINISTERSTVO PALIV

Značka......? • 1/ 2 5 V Praze dne ......... 1.5 • 5. 1964

ROZHODNUTI •

Podle ustanovení §§ 18 a násl. zákona č. 41/1957 Sb., o využití nerostného bohatství (horního

zákona) a § 7 vyhi. č. 260/1957 Ú. 1. stanovinu v dohodě s Ústředním báňským úřadem v Praze 
podn>ku SHR, důl President Gottwald, národní podnik, Hrdlovka

pro závod (důl, lom)...|lMl...d9lts7?ll<l..........................................................................................................................

dobývací prostor následovně:

1. Název dobývacího prostoru HRDLOVKA

2. Dobývací prostor se stanoví pro dobývání ................. 4.b-0áe49...N.áli....
Výskyt dalších nerostů vhodných pro dobývání......... í160//- 5 * 7'JAs4.ej1..

3. Plošný rozsah a hranice dobývacího prostoru:
Dobývací prostor zasahuje do katastrálních území (obec. (.křes, kraj) .^álovKa, ®uchcov,_ 

Háj., ...Osek...... okres..Teplice., a .Lom, ...Eibkpyi.ee,. ...okres. Most, ....kraj .Severočeský.................

a má výměru .. 1j.4.7?..j.2.902........  ha.

Hranice dobývacího prostoru se vymezují svislými rovinami, proloženými stranami neprnvidei■
něho .48.....úhelníka, jehož vrcholky jsou určeny v souřadnicovém systému Krovanove

Souřadnice vrcholů, popřípadě ustanovení o dobývání u hranic, vedených podél tektonický cli 

poruch, jsou uvedeny v příloze, která jo nedílnou součástí tohoto rozhodnutí.

Vertikálně je dobývací prostor omezen rovinou (plochou) ................ není...omezen......................

4. Pokud dojde z důvodů racionálního vydobytí ložiska k překračování geometrické hranice, ur­

čené v bodě 2 tohoto rozhodnutí, musí být postupováno podle ustanovení § 41 zákona č. 41-' 
1957 Sb. a platných bezpečnostních předpisů.

5 Při řešení střetů zájmů těžební organizace se zájmy jiných organizací v dobývacím prostoru, 

musí být postupováno podle ustanovení §§ 34 a 35 zákona č. 41/1957 Sb.

Škody, vzniklé důlní činností na území dobývacího prostoru, budou vypořádány podle zákona 
č. 41/1957 Sb. a platných předpisů a nařízení.

Rozsah oprávnění a povinností těžebního podniku je vymezen v odd. 4 a 5 hlavy čtvrté zákona 
č. 41/1957 Sb.



(3 Podle ustanovení § 7 odst. 2 bod 3 vyhlášky č. 260/1957 Ú..1. stanoví se v dobýváním prostoru
tato omezení dobývání nebo zvláštní technické podmínky pro jeho provádění ...............................
a) Chránit ochranným pilířem před škodlivými účinky hlubinného dobývání město

Osek,...obec Libkovice, vodovod, města .Duchcoya,..traí ČSD. Litvínov -...Louka...-......
-.Moldava, nádraží ČSD Osek................................. .............................................................................

b) Zpracovat bánský...posudek..o. rozsahu..projevů..dobýy.ání...pod...oh.c.í...Hrdlo.vka...na........
objekty obce a to až do vyuhlení pilíře obce a doznění projevů. Posudek zpra­

covat do 31. 12. 1564 a předat jej odboru výstavby ONV Teplice.

c) Chránit ochranným pilířem povrchové objekty dolu Pokrok do r. 1980 (do konce 

životnosti lomu).

d) Upravit výhledový plán dobývání v prostoru ochranného pilíře povrchových objek­

tů dolu Pokrok tak, aby zásoby, vázané v tomto pilíři mohly být po r. 1980 (po

skončení životnosti dolu Pokrok) dolem Gottwald vyrubány.

e) V případě, že dojde k rubání zásob v blízkosti ochranného pilíře tratě ČSD 

Litvínov - Louka- Moldava v km 137 - 138, zažádat o revisi ochranného pilíře, 

stanoveného v letech 1891 a 1915.

f) Dobývání ve vlivné vzdálenosti přeložky Aláštereckého potoka provádět tak, 

aby nedošlo k nepříznivé změně spádu koryta a k rozlití vod do území jižně 

od koryta.

g) Dodržovat všechna omezení dobývání, vyplývající z výměru ministra zdravot­

nictví čj. LZ/3-2884-14.9.1959, doplněného výměrem čj. LZ/3-402.2-141.9/1961 

ze dne 2. 10. 1961 a ze směrnice ministerstva zdravotnictví a ÚGÚ, publiko­
vané v Úředním listě v částce 51 ze dne 23. 6. 1959.
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OBVODNÍ BÁŇSKÝ ÚŘAD
U Města Chcrsonu 1429 - M O S T, PSČ 43461

Mostecká uhelná společnost, a.s.

Václava Řezáče 316 

434 67 MOST

Naše ě.j. : 1536-5/99 Vyřizuje : V Moste, dne 4. srpna 1999

Věc :Rozhodnutí
Obvodního báňského úřadu v Mostě 
o úpravě plochy dobývacího prostoru 
a souřadnic hraničních bodů

V rámci zavedení nové moderní výpočetní techniky a grafických programů , byla 
provedena organizací MUS a.s. revize hranic a přepočet ploch ve vzájemné návaznosti 
jednotlivých dobývacích prostorů. Na základě předložené dokumentace

UPRAVUJE

Obvodní báňský úřad v Mostě ve smyslu § 47, odst. 6) zákona čís. 71/67 Sb., o správním 
řízení, plochu a souřadnice hraničních bodů dobývacího prostoru

Hrdlovka - čís. dob. prostoru 3 0040

a to souřadnice podle přílohy tohoto rozhodnutí, 
a plochu z 14,6234017 km2 

na 14,6236401 km2

Odůvodnění:

Na základě protokolu specializované prohlídky OBÚ v Mostě ze dne 29. dubna 1999, 
provedené podle § 42, odst. 2) zákona čís. 61/88 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a o 
státní báňské správě ve znění pozdějších předpisů, jejímž předmětem bylo ověření správnosti 
předložené dokumentace MUS a.s. ve věci úprav ploch dobývacích prostorů a souřadnic 
hraničních bodů, potvrzují se zjištěné drobné nedostatky, které vznikly dřívější nejednotností v 
zaokrouhlování souřadnic a nejednotností v používání popisu lomových bodů souřadnic.



Stávající výpočetní technika a grafické programy odstraňují tyto nedostatky a upřesňují 
hraniční linie jednotlivých dobývacích prostorů.

Toto rozhodnutí založte do evidenční knihy Vaší organizace a v případě nutnosti 
upravte rozlohu pro příslušné obce (katastrální území).

Proti tomuto rozhodnutí můžete podat odvolání podle § 53 a násl. zákona čís. 71/67 
Sb., o správním řízení Českému báňskému úřadu v Praze, prostřednictvím zdejšího úřadiy

Příloha: Souřadnice dobývacího pro

Co : ČBÚ Praha
Min. životního prostředí ČR, územní odbor Chomutov
Min. průmyslu a obchodu ČR
Okresní úřad/ ref. reg. rozvoje Most, Teplice
Městský (obecní) úřad : Mar. Radčice, Lom, Duchcov, Osek, Háj



Příloha k rozhodnutí OBÚ Most č.j.1536-5/99

Souřadnice dobývacího prostoru 
# Hrdlovka, čís. DP 3 0040, Plocha:14,6236401 km2

■<r Ožiti Litvínov
::-,c....... mLrnM...

opis** kopie*, obsahující

...................................stran souhlasí doslovné
.j-j i:;tinou, z nlžbyťa pofíz&nťa a toto listina Ja

977040.00 
976852.00 
976700.00 
976250.00 
976045.00 
976027.00 
976032.00 
976213.00 
976240.00 
976338.00 
976353.00 
976551.00 
976566.00 
976665.00 
976773.00 
977715.00 
977900.00
978143.50
978422.50
979281.70 
979405.60 
979682.00 
979861.00 
979977.00 
980201.00 
980248.00 
980276.00 
980562.00 
980951.00 
981203.00 
981285.00
981063.40 
980594.00
980647.40
979865.40
979782.40
979391.40
979351.70
979085.80 
979124.30
978928.80 
978570.10
978223.70 
978205.00 
977672.00 
977682.00 
977254.00 
977245.00

ofánm listinou* 
vii porfooncu za spisu*

3 „
; : : 

. ■'.i iOVí; dno. ••*•••9* ••••••••«•«••»«

787474.00 lHk 
787278.00 2Hk 
786815.00 3Hk 
786267.00 4Hk 
785768.00 5Hk 
785521.00 6Hk 
785375.00 7Hk 
785402.00 8Hk 
785201.00 9Hk 
785217.00 lOHk 
785117.00 HHk 
785147.00 12Hk 
785051.00 13Hk 
785063.00 14Hk 
784308.00 15Hk 
784446.00 16Hk 
783154.00 17Hk
782933.80 18Hk 
783087.70 19Hk 
783607.00 20Hk 
783905.00 21Hk 
784442.00 22Hk 
784670.00 23Hk 
784565.00 24Hk 
784698.00 25Hk 
785007.00 26Hk 
785375.00 27Hk 
785421.00 28Hk 
785774.00 29Hk 
786416.00 30Hk 
787060.00 15Lm
787712.10 14Lm
787512.80 13Lm
787387.10 12Lm
787055.10 llLm
787250.50 lOLm
787084.50 9Lm
787177.90 8Lm
787061.90 7Lm
786971.10 6Lm
786888.10 5Lm
787732.90 4Lm
787585.80 3Lm 
787334.00 31Hk 
787387.00 32Hk 
787490.00 33Hk 
787543.00 34Hk 
787451.00 35Hk
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OBVODNÍ BÁŇSKÝ ÚŘAD V MOSŤE"
U MĚSTA CHERSONU 1429, 434 61 MOST

Severočeské doly a.s.

Boženy Němcové 5359 
430 01 Chomutov

Váš dopis značky/ze dne Naše značka Vyřizuje / linka V Mostě

3426/10/11 8.11.2010
Věc-.

ROZHODNUTÍ 

VEŘEJNOU VYHLÁŠKOU

o povolení hornické činnosti na lomu Bílina podle dokumentace Plánu oťvírky, přípravy 
a dobývání na lomu Bílina v období let 2010 - 2030

Podáním zn. VŘ/103/2010/ZL, doručeným na zdejší úřad dne 9.9.2010, předložila 
organizace Severočeské doly a.s. se sídlem Chomutov, Boženy Němcové 5359, PSČ 430 01, 
ÍČ: 499 01 982 (dále jen organizace) Obvodnímu báňskému úřadu v Mostě (dále jen OBÚ) 
žádost o povolení hornické činnosti (dále jen HČ) podle dokumentace Plánu otvírky, přípravy 
a dobývání na lomu Bílina v období let 2010 - 2030 ze září 2010 (dále jen POPD). Dnem 
podání bylo ve výše uvedené věci zahájeno řízení.

Předmětem plánované HČ je plynulé pokračování stávající těžby výhradního ložiska 
hnědého uhlí v ploše určené POPD.

Obvodní báňský úřad v Mostě na základě skutečností, uvedených v odůvodnění tohoto 
rozhodnutí,

povoluje

organizaci Severočeské doly a.s. se sídlem Chomutov, Boženy Němcové 5359, PSČ 430 01, 
1Č: 499 01 982, jakožto účastníkovi řízení, podle ust. § 27 odst. 1 písm. a) zák. č. 500/2004 
Sb., správní řád, ve znění platných předpisů, podle § 10 odst. 1 zák. č. 61/1988 Sb., o 
hornické činnosti, výbušninách a o státní báňské správě, ve znění pozdějších předpisů (dále 
jen zák. č. 61/1988 Sb.), hornickou činnost v rozsahu dokumentace Plánu otvírky, přípravy a 
dobývání na lomu Bílina v období let 2010 - 2030 ze září 2010,
na p.p.č. 359, 297/7, 297/3, 307/1, 315/1, 638/3, 664/1 v k.ú. Braňany, p.p.č. 175/1, 175/3, 
241/2 v k.ú. Pařidla, p.p.č. 642/17, 643/1, 644/1, 646/8, 646/9, 646/10, 646/11, 646/12, 
646/13, 646/15, 646/16, 646/17, 646/18, 646/19, 646/20, 646/21, 647/1, 647/2, 648/1, 648/2, 
649, 650/2, 650/4, 650/6, 683/6, 862/1, 862/2, 868/3 v k.ú. Hrdlovka-Nový Dvůr, p.p.č. 
63/23, 350/8, 350/12, 350/13, 350/15, 350/16, 350/18, 355, 356/1, 356/2, 369/5, 369/6, 371/2,

TEL : 476 442 417 
FAX: 476 101 716

NABYLO PRi4VNf'M6Cf1JSt@tisca,i cz 0
DNE:_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ . _ _ _ _ _ -01- 2011_ _ _ _ _ _ _

Podpis: 

Datum:
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378, 384/1, 384/3, 384/6, 415/3, 428/1, 1179/4, 1179/7, 1179/8, 1180, 1181/7, 1278/9, 
1278/10, 1278/11, 1278/12, 1278/13, 1278/16, 1278/18 v k.ú. Jenišův Újezd, p.p.č. 110/7, 
113/3, 113/4, 113/5, 119/6, 122/8 v k.ú. Mariánské Radčice, p.p.č. 9/1, 12, 30/1, 46/2, 52/4, 
55/1, 72/4, 73/3, 73/5, 75/1, 83/2, 90/2, 93/2, 100/7, 103/1, 103/5, 103/6, 103/12, 103/13, 
303/20, 103/21, 105/1, 106/5, 106/20, 107/8, 107/10, 108/6, 110/3, 125/5, 125/16, 125/17, 
125/18, 149/10, 149/18, 149/19, 149/21, 149/25, 149/30, 153, 156/31, 159/12, 164/8, 164/9, 
164/10, 184/8, 184/9, 184/13, 184/15, 402, 427/5, 427/6, 438/2, 438/3, 444, 446, 460/1, 
460/11, 460/13, 460/14, 460/15, 460/16, 460/17, 460/18, 466/2, 467/3, 467/5, 467/6, 469/1, 
469/3, 469/4, 476/1, 478, 479, 480, 485, 486, 488, 496/1, 496/2, 497, 498, 499, 500/1, 507, 
510/1, 525, 529/2,- 531/1, 531/2, 536/1, 536/2, 548, 556, 595/1, 595/2, 595/3, 595/4, 595/5, 
595/6, 597/8, 597/13, 597/19, 602/1, 602/2, 602/3, 602/5, 602/6, 602/8, 602/11, 602/12, 
610/1, 625/1, 625/2, 625/4, 625/6, 625/8, 654/4, 662/1, 662/2, 662/3, 662/4, 669/4, 686/1, 
689/7, 689/10, 689/11, 689/12, 689/14, 689/20, 699/5, 702/5, 702/6, 702/11, 711/1, 727/1, 
728/1, 739/1, 746/1, 753/1, 753/6, 753/7, 756/2, 756/3, 762, 764/1, 775/1, 778/2, 786, 787, 
798/2, 808/2, 809/1, 809/5, 809/15, 813/2, 813/5, 813/6, 813/7, 874/1, 874/66, 874/67, 
874/69, 874/72, 874/83, 874/90, 874/92, 874/106, 962/3, 962/29, 962/50, 962/52, 962/54, 
1045/1, 1045/2, 1046/10, 1050/5, 1057, 1062/2, 1070/1, 1070/3, 1085, 1088, 1092, 1097, 
1101/2, 1103, 1106/3, 1108/1, 1108/2, 1116, 1118/1, 1118/2, 1121/1, 1121/2, 1125/1, 1125/2, 
1126/1, 1126/2, 1126/6, 1126/7, 1126/12, 1126/13, 1126/15, 1126/22, 1126/23, 1126/24, 
1126/26, 1126/27, 1 126/28, 1126/31, 1131/1, 1131/2, 3131/7, 1 131/8, 1 131/17, í 131/18, 
1 131/19, 1 133/1, 1133/2, 1133/3, 1133/4, 1133/5, 1133/6, 1135/2, 1138/1, 1143/3, 1148/1, 
1148/3, 1149/2, 1162/1, 1162/3, 1164/2, 1164/3, 1170/1, 1179/1, 1181/1, 1181/2, 1183/1, 
1183/2, 1184, 1194/2, 1196/1, 1198/1, 1198/2, 1200/1, 1200/2, 1203/2, 1211/1, 1231/3, 
1211/6, 1224, 3651, 3652, 3661, 3662, 3663, 3665, 3667, 3668, 3673, 3674, 3675, 3676/1, 
3679, 3686, 3687/1 a 3691 v k.ú. Libkovice u Mostu ve vlastnictví organizace, p.p.č. 642/14, 
642/30, 642/31, 643/2, 644/2, 646/14, 650/15 v k.ú. Hrdlovka-Nový Dvůr, p.p.č. 350/9, 
350/17 v k.ú. Jenišův Újezd, p.p.č. 84/1, Í84/5, 427/3, 427/7, 440/1, 440/2 a 469/6 v k.ú. 
Libkovice u Mostu ve vlastnictví České republiky, ve správě Pozemkového fondu ČR, p.p.č. 
52/1, 54/2, 149/9, 874/71 a 962/51 v k.ú. Libkovice u Mostu ve vlastnictví České republiky, 
ve správě Úřadu pro zastupování státu ve věcech majetkových, p.p.č. 184/14 v k.ú. Libkovice 
u Mostu ve vlastnictví České republiky, ve správě Lesů České republiky, s.p., p.p.č. 510/2 ve 
vlastnictví České republiky, ve správě Palivového kombinátu Ústí, s.p., p.p.č. 149/28 v k.ú. 
Libkovice u Mostu v podílovém vlastnictví organizace a České republiky, ve správě 
Pozemkového fondu ČR, p.p.č. 469/2 v k.ú. Libkovice u Mostu ve vlastnictví Obce 
Mariánské Radčice, p.p.č. 3672 v k.ú. Libkovice u Mostu ve vlastnictví UNIPETROLu RPA, 
s.r.o., p.p.č. 149/29 v k.ú. Libkovice u Mostu ve vlastnictví 

Toto rozhodnutí se vydává za účasti:

1. 
2. 

3. 
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41.
42.
43.
44.

45.
46.
47.

48.
49.

50.

Toto rozhodnutí je podmíněno dodržením následujících podmínek:

1) HČ bude prováděna v souladu s dokumentací POPD ze září 2010.

2) HČ bude prováděna na pozemcích výše citovaných vlastníků a sjejich souhlasem, 
v hranicích vyznačených v dokumentaci POPD ze září 2010.

3) Budou dodrženy podmínky Stanoviska k posouzení vlivů na životní prostředí, vydaného 
Ministerstvem životního prostředí podle § 10 zák. č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů 
na životní prostředí, ve znění pozdějších předpisů, pod č.j. 65971/ENV/10 dne 
29.7.2010.

4) Budou dodrženy podmínky, obsažené v Souhlasu s vynětím půdy ze ZPF, vydaném 
Ministerstvem životního prostředí, odborem ochrany horninového a půdního prostředí 
pod č.j. 2369/660/10, dne 24.9.2010.

5) Budou dodrženy podmínky Závazného stanoviska, vydaného Ministerstvem 
zdravotnictví - Českým inspektorátem lázní a zřídel pod č.j. ČIL-17.9.2009/41892-Pr, 
dne 18.9.2009.

6) Realizace hornických prací v přiléhajícím dobývacím prostoru Lom II bude 
uskutečňována v souladu s Dohodou, uzavřenou mezi organizací a organizací Palivový 
kombinát Ústí, s.p. dne 9.3.2007 a s následnými dohodami o využití části přiléhajícího 
DP Lom II organizací.

7) Bude dodržena podmínka, obsažená ve vyjádření Správy a údržby silnic Ústeckého 
kraje, p. o., č.j. TSÚ-TA/02082010 ze dne 2. 8. 2010.

8) Bude dodržena podmínka, obsažená ve Stanovisku Pozemkového fondu ČR, č.j. PFCR 
460588/2010 SŘze dne26. 8. 2010.

9) Bude dodržena podmínka, obsažená ve stanovisku Agentury ochrany přírody a krajiny 
ČR, Správy CHKO Labské pískovce, detašované pracoviště Klášterec nad Ohří, č. j. 
01072/LP/2010/AOPK ze dne 30. 6. 2010.

10) Budou dodrženy podmínky, obsažené ve stanovisku Palivového kombinátu Ústí, státní 
podnik, č.j. PKÚ/5091/ŘP/6166/10 ze dne 1. 9. 2010.
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11) Budou dodrženy podmínky, obsažené ve vyjádření Povodí Ohře, státní podnik, č. j. 
003203-19081/2010 ze dne 13. 7. 2010.

12) Bude dodržena podmínka, obsažená ve stanovisku Ústavu archeologické památkové 
péče severozápadních Čech, veřejná výzkumná instituce, ze dne 27.1. 2010.

13) Budou dodrženy podmínky, obsažené ve vyjádření Českých radiokomunikací a.s., č. j. 
ÚPTS/OS/59Í88/2010 ze dne 19. 7. 2010.

14) Budou dodrženy podmínky, obsažené ve vyjádření GTS Novera a.s., č. j. 351004181 ze 
dne 28. 6. 2010.

15) Budou dodrženy podmínky, obsažené ve stanovisku RWE Distribuční služby s.r.o., č. j. 
3000/10/178 ze dne 20. 7. 2010.

16) Budou dodrženy podmínky, obsažené ve stanovisku Severočeských vodovodů a 
kanalizací, a.s., č. j. TPCZ/We/20I0 ze dne 20. 7. 2010.

17) Budou dodrženy podmínky, obsažené ve vyjádření Telefónica 02 Czech Republic, a.s., 
č.j. 85282/10 ze dne 13. 7. 2010.

18) Organizace bude tvořit finanční rezervu na sanaci a rekultivaci pozemků, dotčených 
vlivem dobývání (FR na SaR). Výše FR na SaR bude odpovídat součinu výše roční 
těžby hnědého uhlí na lomu Bílina v tunách a měrných nákladů na jednu tunu 
vytěženého hnědého uhlí, které jsou stanoveny v kapitole 1.6. POPD ve výši č 
(slovy dvacettřikorunyčeskétřicetsedmhaíém) na tunu vytěženého nerostu. Výše tvorby 
bude v intervalu tří let aktualizována. Organizace zároveň takto vytvořenou FR na SaR 
uloží na zvláštní vázaný účet, zřízený u peněžního ústavu pouze k tomuto účelu a 
z něhož lze provádět výběry pouze na základě rozhodnutí OBÚ, vydaného za tímto 
účelem. Takto vytvořená FR na SaR bude na zvláštní vázaný účet za dané účetní období 
uložena vždy nejpozději do 30. června kalendářního roku následujícího po skončení 
příslušného účetního období.

19) Organizace bude tvořit finanční rezervu na vypořádání důlních škod (FR na DŠ). FR na 
DŠ bude vytvářena podle zásad uvedených v dokumentaci POPD, kapitole 1.6.2.1. 
Organizace nově tvořenou FR na DŠ uloží na zvláštní vázaný účet, zřízený u peněžního 
ústavu pouze k tomuto účelu a z něhož lze provádět výběry pouze na základě rozhodnutí 
OBÚ, vydaného za tímto účelem. Tvořená FR na DŠ bude na zvláštní vázaný účet 
uložena nejpozději do 30. června kalendářního roku následujícího po skončení účetního 
období, ve kterém byla zahájena hornická činnost.

Obvodní báňský úřad v Mostě tímto rozhodnutím současně

schvaluje

podle § 41 odst. 2) písm. c) zák. č. 169/1993 Sb., kterým se mění a doplňuje zák. č. 61/1988
Sb., vytváření finanční rezervy na vypořádání očekávaných důlních škod a na sanaci a
rekultivaci pozemků dotčených vlivem dobývání v rozsahu POPD.

Platnost tohoto rozhodnutí je do dosažení hranic hornické činnosti dle POPD na lomu
Bílina v období let 2010 - 2030 ze září 2010, pokud nebude Obvodním báňským úřadem
v Mostě rozhodnuto jinak.
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Odůvodnění:

Organizace podáním, doručeným na zdejší úřad dne 9.9.2010, požádala OBÚ v Mostě 
o povolení hornické činnosti na lomu Bílina v rozsahu dokumentace Plánu otvírky, přípravy a 
dobývání na lomu Bílina v období let 2010 - 2030 ze září 2010.

Dnem podání bylo ve výše uvedené věci zahájeno řízení a v oznámení o zahájení 
řízení byl stanoven termín ústního jednání spojeného s místním šetřením na den 14.10.2010.

Součástí podání byl ověřený výpis organizace z obchodního rejstříku, seznam 
pozemků dotčených HČ, výpis z katastru nemovitostí prokazující vlastnictví pozemků 
dotčených HČ účastníky řízení, geometrické plány všech dotčených katastrálních území, 
oprávnění organizace k hornické činnosti v rozsahu § 2 písm. a), b), c), d), e) a i) zákona 
č. 61/1988 Sb., ve znění platných předpisů, vydané OBÚ v Mostě dne 7.8.2009 pod č.j. 
3790/09. Nedílnou součástí podání byly dále smlouvy, uzavřené s vlastníky pozemků, 
dotčených vlivem dobývání. Součástí podání byla rovněž mapová část, tvořená provozními 
mapami lomu se stavy vždy k 31.12. roků 2010, 2011, 2012, 2013, 2014, 2015, 2020, 2025 a 
2030 v měřítku 1 : 5000, mapa báňsko - geologických řezů, mapa situace hlubinného 
dobývání, mapa bloků zásob, přehledná mapa, mapa plánu sanace a rekultivace - pozemky 
dotčené těžební činností, mapa plánu sanace a rekultivace - mapa skrývky kulturních vrstev 
půdy, mapa plánu sanace a rekultivace - lom Bílina, vnitřní výsypka a Pokrok, mapa plánu 
sanace a rekultivace - Radovesická výsypka, katastrální mapa a mapa s vyznačením 
vlastnictví pozemků.

Dále byl z hlediska ochrany zemědělské půdy doložen Souhlas s vynětím půdy ze 
ZPF, vydaný Ministerstvem životního prostředí, odborem ochrany horninového a půdního 
prostředí, pod č.j. 2369/660/10 dne 24.9.2010 (doplněný podáním organizace ze dne 
1.10.2010). Souhlas je podmíněný plněním podmínek, za kterých byl vydán. Plnění těchto 
podmínek je ošetřeno ve výrokové části tohoto rozhodnutí. Souhlasem je dále schválená 
obecná část Plánu sanace a rekultivace, zpracovaného organizací R-PRINCIP MOST, s.r.o.

Z hlediska ochrany životního prostředí bylo k žádosti přiloženo Stanovisko 
k posouzení vlivů provedení záměru na životní prostředí, vydané Ministerstvem životního 
prostředí podle § 10 zák. č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí, ve znění 
pozdějších předpisů, pod č.j. 65971/ENV/10 dne 29.7.2010 - souhlasné stanovisko k záměru 
„Plán otvírky, přípravy a dobývání lomu Bílina na období 2010 - 2030“, podmíněné 45-ti 
podmínkami pro fázi přípravy a 31-ti podmínkami pro fázi provozu. Plnění podmínek je 
ošetřeno ve výrokové části tohoto rozhodnutí.

Dále byla součástí žádosti následující stanoviska a vyjádření:

e Dohoda, uzavřená mezi organizací a organizací Palivový kombinát Ústí, s.p. o provádění 
hornických prací v sousedním dobývacím prostoru Lom II, ze dne 9.3.2007, podmíněná 
jednou podmínkou, je obsažena ve výrokové části rozhodnutí.

© Stanovisko Magistrátu města Mostu, odboru rozvoje a územního plánu, č. j.
MmM/095 818/2010/ORaÚP/MH ze dne 12. 7. 2010, bez námitek.

• Stanovisko Městského úřadu Bílina, odboru životního prostředí, č. j. OŽP/21641/V- 
11 l/Pa/2010 ze dne 2. 7. 2010 - souhlas, podmíněný respektováním stanoviska, vydaného 
v rámci zjišťovacího řízení, provedeného MŽP - podmínky stanoviska jsou obsaženy ve 
výrokové části rozhodnutí.
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Stanovisko Městského úřadu Duchcov, odboru výstavby a ŽP, č.j. 
MD/1 (6889/VŽP/246/10/Dd-s ze dne 28. 6. 2010, bez námitek.
Stanovisko MěstaLedvice, č.j. 333/20Í0 ze dne 25. 6. 2010, bez námitek.
Stanovisko Městského úřadu Litvínov, odboru regionálního rozvoje, č.j. MELTD 
23493/2010 ze dne 9. 7. 2010, bez námitek.
Vyjádření Městského úřadu Osek, odboru výstavby a místního hospodářství, č.j. VMH- 
2136/10-18/10-Hs ze dne 28. 6. 2010, bez námitek.
Vyjádření Obce Braňany, č.j. 01057/2010 ze dne 13. 7. 2010, bez připomínek.
Stanovisko Obecního úřadu Hrobčice, č.j. 826/2010 ze dne 2. 7. 2010, bez připomínek. 
Stanovisko Obce Kostomlaty pod Milešovkou, č. j. OUKpM-0732/2010 ze dne 
29. 6. 2010, bez připomínek.
Stanovisko Obce Mariánské Radčice, ze dne 30. 8. 2010, bez připomínek.
Stanovisko Obecního úřadu Světec, č.j. 739/2010 ze dne 1. 7. 2010, bez připomínek. 
Stanovisko Krajského úřadu Ústeckého kraje, odboru životního prostředí a zemědělství, 
č. j. 127729/ZPZ/2010/V-1388 ze dne 11. 8. 2010, bez námitek za předpokladu dodržení 
podmínek stanoviska, vydaného v rámci zjišťovacího řízení provedeného MZP - 
podmínky stanoviska jsou obsaženy ve výrokové části rozhodnutí.
Závazné stanovisko Krajské hygienické stanice Ústeckého kraje se sídlem v Ústí nad 
Labem, č.j. KHSUL 22272/2010 ze dne 12. 8. 20Í0 (souhlasné).
Vyjádření Správy a údržby silnic Ústeckého kraje, p. o., č. j. TSÚ-TA/02082010 ze dne 2. 
8. 2010, podmíněné dodržením jedné podmínky, činností nebudou narušeny, poškozeny či 
znečišťovány krajské komunikace včetně jejich příslušenství, v opačném případě dojde 
k okamžité nápravě, je obsaženo ve výrokové části rozhodnutí.
Vyjádření Úřadu pro zastupování státu ve věcech majetkových, územního pracoviště Ústí 
nad Labem, odboru odloučené pracoviště Chomutov, č. j. UZSVM/UCV/5856/2010- 
UCVR ze dne 30. 8. 2010 (souhlasné).
Stanovisko Pozemkového fondu ČR, č. j. PFCR 460588/2010 SŘ ze dne 26. 8. 2010 - 
souhlasné, s podmíněním majetkoprávního vypořádání pozemků ve vlastnictví PF ČR do 
doby zahájení těžby, je obsaženo ve výrokové části rozhodnutí.
Stanovisko Agentury ochrany přírody a krajiny ČR, Správy CHKO Labské pískovce, 
detašované pracoviště Klášterec nad Ohří, č.j. 01072/LP/2010/AOPK ze dne 30. 6. 2010, 
bez připomínek, požadují průběžně provádět přírodovědný výzkum a v případě zjištění 
výskytu zvláště chráněných druhů rostlin a živočichů v předstihu požádat příslušný orgán 
ochrany přírody o udělení výjimky ze základních podmínek ochrany těchto druhů, je 
obsaženo ve výrokové části rozhodnutí.
Stanovisko České inspekce životního prostředí, Oblastního inspektorátu Ústí nad Labem, 
č. j. Č1ŽP/44/IPP/1012525.001/10/UPT ze dne 11. 8. 2010, bez námitek za předpokladu 
dodržení podmínek stanoviska, vydaného v rámci zjišťovacího řízení provedeného MZP - 
podmínky stanoviska jsou obsaženy ve výrokové části rozhodnutí.
Stanovisko Palivového kombinátu Ústí, státní podnik, 400 76 Ústí nad Labem, č.j. 
PKÚ/3758/ŘP/5179/10 ze dne 27. 7. 2010, požadující doplnění informací.
Stanovisko Palivového kombinátu Ústí, státní podnik, č. j. PKÚ/5091/ŘP/6166/10 ze dne 
1. 9. 2010, souhlasné, podmíněné třemi podmínkami, je obsaženo ve výrokové části 
rozhodnutí.
Vyjádření Povodí Ohře, s. p., č. j. 003203-19081/2010 ze dne 13. 7. 2010, souhlasné, 
podmíněné dvěma podmínkami, je obsaženo ve výrokové části rozhodnutí.
Stanovisko Ředitelství silnic a dálnic ČR, č. j. 11621-ŘDS-10311-2010 ze dne 
23. 7. 2010, bez připomínek.
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Stanovisko Ředitelství silnic a dálnic ČR, Správa Chomutov, pracoviště Ústí nad Labem, 
č. j. 001968/35020/2010/Bu ze dne 26. 7. 2010, bez připomínek.
Stanovisko Správy železniční dopravní cesty, s. o., 5. j. 33 352/10-OKS ze dne 2. 7. 2010, 
bez připomínek.
Stanovisko Ústavu archeologické památkové péče severozápadních Čech, veřejná 
výzkumná instituce, ze dne 27. 7. 2010, bez připomínek, upozorňují na povinnost zajištění 
a provedení předstihových archeologických výzkumů, je obsaženo ve výrokové části 
rozhodnutí.
Stanovisko Zemědělské a vodohospodářské správy, oblast povodí Ohře, pracoviště 
Chomutov, č. j. OPOh/CV/142/ÍO ze dne 14. 7. 2010, bez připomínek.
Vyjádření ČD Telematika a.s., Servis kabelových sítí Ústí nad Labem, skupina ochrany 
a dokumentace, 6. j. 12678/10/Ho ze dne 8. 7. 2010, bez připomínek.
Vyjádření ČEPS a.s., č. j. 334/16113/2.7.2010/Le ze dne 2. 7. 2010, bez připomínek. 
Vyjádření Českých radiokomunikací a.s., č. j. ÚPTS/OS/59188/2010 ze dne 19. 7. 2010, 
bez připomínek za předpokladu dodržení podmínek, uvedených ve vyjádření při pracích 
prováděných v blízkosti zařízení ve vlastnictví Českých radiokomunikací a.s., je obsaženo 
ve výrokové části rozhodnutí.
Vyjádření ČEZ Distribuce a.s., č. j. 1028073856 ze dne 30. 6. 2010, bez připomínek. 
Vyjádření ČEZ ICT Service a.s., č, j. PÍ A10000137311 ze dne 29. 6. 2010, bez 
připomínek.
Vyjádření GTS Novera a.s., č. j. 351004181 ze dne 28.6. 2010, bez připomínek za 
předpokladu dodržení podmínek, uvedených ve vyjádření při pracích prováděných 
v blízkosti zařízení ve vlastnictví GTS Novera a.s., je obsaženo ve výrokové části 
rozhodnutí.
Vyjádření MERO ČR a.s., č. j. 2010/7/63-1 ze dne 15. 7. 2010, bez připomínek.
Stanovisko RWE Distribuční služby s.r.o., č. j. 3000/10/178 ze dne 20. 7. 2010, bez 
připomínek za předpokladu dodržení podmínek, uvedených ve vyjádření při pracích, 
prováděných v blízkosti zařízení ve vlastnictví RWE Distribuční služby s.r.o., je obsaženo 
ve výrokové části rozhodnutí.
Stanovisko SČVK a.s., č. j. TPCZ/We/2010 ze dne 20. 7. 2010, bez připomínek za 
předpokladu dodržení podmínek, uvedených ve vyjádření při pracích, prováděných 
v blízkosti zařízení ve vlastnictví SČVK a.s., je obsaženo ve výrokové části rozhodnutí. 
Vyjádření Teiefónica 02 Czech Republic, a.s., č. j. 85282/10 ze dne 13. 7. 2010, bez 
připomínek.
Vyjádření UPC Česká republika a.s., pracoviště Teplice, č. j. A02757/2010/13.07.2010 ze 
dne 13. 7. 2010, bez připomínek.
Vyjádření Vojenské stavební a ubytovací správy Praha, č. j. 9876/41559-ÚP/2010- 
7103/44 ze dne 21. 7. 2010, bez připomínek.
Závazné stanovisko Ministerstva zdravotnictví, Český inspektorát lázní a zřídel, č.j. ČÍL- 
17.9.2009/41892-Pr, souhlas za předpokladu dodržení podmínky, že hornickou činností 
nesmí být zasaženy horniny podložního krystalinika. Přes uvedené zásahy do vulkanitů a 
křídových slínovců musí být zachována jeho minimální mocnost 50 m. Je obsaženo ve 
výrokové části rozhodnutí.
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Dne 1.10.2010 bylo organizací provedeno doplnění podání o následující doklady a
stanoviska:

® Rozhodnutí Ministerstva životního prostředí zn. 830/364/97, ze dne 29.4.1997, o 
stanovení chráněného ložiskového území Bílina pro ochranu výhradního ložiska hnědého 
uhlí.

• Rozhodnutí Ministerstva paliv o stanovení dobývacího prostoru Bílina 
zn. 32.1/291/65/Sb., ze dne 17.6.1965, včetně následných rozhodnutí o změnách DP 
Bílina.

® Rozhodnutí Ministerstva životního prostředí zn. 830/1843/98, ze dne 13.7.1998, o 
stanovení chráněného ložiskového území Duchcov pro ochranu výhradního ložiska 
hnědého uhlí.

• Rozhodnutí Ministerstva průmyslu ČSR - Správy hornictví o stanovení dobývacího 
prostoru Duchcov zn. 320/1828/Sta/MB/69, ze dne 8.12.1969, včetně následných 
rozhodnutí o změnách DP Duchcov.

® Rozhodnutí Ministerstva paliv o stanovení dobývacího prostoru Hrdlovka zn. 32.1/252/64, 
ze dne 15.5.1964, včetně následných rozhodnutí o změnách DP Hrdlovka.

® Smlouva o převodu DP Hrdlovka ze dne 21.10.2008, uzavřená mezi organizací a 
organizací Mostecká uhelná a.s.

® Souhlas s vynětím půdy ze ZPF, vydaný Ministerstvem životního prostředí, odborem 
ochrany horninového a půdního prostředí pod č.j. 2369/660/10, dne 24.9.2010.

Po doručení oznámení o zahájení řízení o povolení HČ byla na zdejší úřad do 
provedení ústního jednání doručena následující stanoviska a vyjádření:

® Sdělení - Občanské sdružení Kořeny, ze dne 28.9.2010, o přihlášení se do řízení jakožto 
účastník řízení, doručeno dne 30.9.2010.

® Vyjádření MERO ČR, a.s., č.j. 2010/7/63-2 ze dne 8.10.2010, bez připomínek, doručeno 
dne 14.10.2010.

Dne 14.10.2010, před zahájením ústního jednání, bylo organizací dále doplněno 
podání o:

® Vyjádření Správy a údržby silnic Ústeckého kraje, p. o., č.j. TSÚ-TA/08102010 ze dne 
8.10. 2010, s totožnou podmínkou, jaká je uvedena ve vyjádření Správy a údržby silnic 
Ústeckého kraje, p. o., č. j. TSÚ-TA/02082010 ze dne 2. 8. 2010, tvořící přílohu žádosti. 
Podmínka je uvedena ve výrokové části rozhodnutí.

® Vyjádření Czech Coal a.s., zn. OSP- 553 - Poleze dne 4.10.2010, bez připomínek.
® Plnou moc, vystavenou pro  pověřující jej k jednání za vlastníka 

dotčeného pozemku p. 

Při ústním jednání přítomní účastníci řízení vznesli námitky a připomínky, dále 
uvedené:
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• Se zástupcem Pozemkového fondu ČR bylo upřesněno, že vyjádření PF CR je součástí 
dokumentace POPD a bylo provedeno upřesnění formulace stanoviska PF ČR, uvedené 
v protokolu z ústního jednání.

• Zástupce organizace Lesy České Republiky, s.p. vznesl dotaz na pozemek ve vlastnictví 
Lesy České Republiky, s.p., byla poskytnuta kopie vyjádření této organizace, bez dalších 
připomínek.

® Krajská hygienická stanice Ústeckého kraje, územní pracoviště Teplice. Bylo upřesněno, 
že bylo ve věci žádosti organizace o povolení HČ podle POPD vydáno závazné stanovisko 
č.j. KHSUL 22272/2010, bez dalších připomínek.

• Magistrát města Mostu - vznesen dotaz ohledně zachování komunikace Mariánské 
Radčice - Braňany, vysvětleno, že nedojde k přerušení komunikace těžbou, bez dalších 
připomínek.

© Občanské sdružení Kořeny, byly vzneseny tři připomínky, bylo dohodnuto, že OS Kořeny 
zašle uvedené připomínky písemně na OBÚ v Mostě.

« Obec Osek - zástupce vznesl připomínku k návrhu Občanského sdružení Kořeny, týkající 
se velikosti ploch, navržených OS Kořeny k rekultivaci formou sukcese.

Po provedeném ústním jednání bylo k věci žádosti organizace o povolení HČ podle 
POPD doručeno písemné vyjádření Občanského sdružení Kořeny, souhlasné, za předpokladu 
splnění následujících podmínek:

„1) Povolení o hornické činnosti do výrokové části explicitně převezme všechny podmínky, 
obsažené v závěrečném stanovisku EIA, vydaného k předmětnému záměru MŽP ČR ze 
dne 29.července 2010 (s výjimkou těch, které již byly naplněny samostatnými správními 
rozhodnutími dotčených orgány státní správy).

2) Povolení k hornické činnosti bude ve výroku obsahovat podmínku následujícího znění: 
„Oznamovatel (či jeho případný právní nástupce) bude veškeré uhlí, vytěžené v rámci 
POPD 2010 - 2030, přednostně nabízet tuzemským provozovatelům centrálních zdrojů 
tepla, jejichž výroba teplaje cenově regulována.““

K podmínce č. 1:

K zajištění plnění podmínek, obsažených ve Stanovisku k posouzení vlivů na životní 
prostředí, vydaném Ministerstvem životního prostředí podle § 10 zák. č. 100/2001 Sb., o 
posuzování vlivů na životní prostředí, ve znění pozdějších předpisů, pod č.j. 65971/ENV/10 
dne 29.7.2010, byla do výrokové části rozhodnutí zařazena podmínka č. 3. Stanovisko tvoří 
podklad pro vydání rozhodnutí, jeho podmínky jsou posuzovány a mohou, ale nemusí, být 
rozhodnutím akceptovány. V tomto případě veškeré podmínky akceptovány byly a jsou 
zařazeny do výrokové části rozhodnutí.

K vodmínce č. 2:

Rozhodnutí o povolení hornické činnosti upravuje způsob provádění činností, 
výslovně specifikovaných ust. § 2 zákona č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a 
o státní báňské správě, ve znění platných předpisů, jakožto hornické činnosti. Žadatel může 
orgán státní báňské správy požádat o povolení činnosti, specifikované výše uvedeným 
ustanovením citovaného zákona, a to pouze v rozsahu, který je oprávněný vykonávat. V tomto 
případě se jedná o činnosti, uvedené v § 2 zákona č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, 
výbušninách a o státní báňské správě, ve znění platných předpisů, v rozsahu:
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písm. a) vyhledávání a průzkum ložisek vyhrazených nerostů,
b) otvírka, příprava a dobývání výhradních ložisek,
c) zřizování, zajišťování a likvidace důlních děl a lomů,
d) úprava a zušlechťování nerostů prováděné v souvislosti s jejich dobýváním,
e) zřizování a provozování odvalů, výsypek a odkališť při činnostech uvedených 

v písmenech a) až d),
f) důlně měřická činnost.

OBÚ v Mostě sdílí obavy OS Kořeny z reálné možnosti nedostatku vhodného druhu 
hnědého uhlí pro potřeby teplárenství s dopadem na velké množství uživatelů dálkového 
tepla.

Prodej vyrobeného produktu však již není hornickou činností, požadovanou podmínku 
tedy nelze zanést do tohoto rozhodnutí.

Obvodní báňský úřad v Mostě, jakožto orgán státní báňské správy, není věcně 
příslušný k zařazení podmínky, týkající se regulace prodeje vyrobeného produktu do 
rozhodnutí, které povoluje hornickou činnost.
Požadovaná podmínka č. 2 vyjádření Občanského sdružení Kořeny se tedy zamítá.

Nedílnou součást předložené žádosti tvoří Plán sanace a rekultivace z června 2010, 
zpracovaný pro organizaci organizací R-PRINCIP MOST, s.r.o. Dále také Geotechnické 
podklady pro POPD a Geotechnické zhodnocení báňských postupů lomu Bílina 2010 - 2030.

Předložená dokumentace POPD je v souladu s Vyhláškou ČBÚ č. 104/1988 Sb., o 
racionálním využívání výhradních ložisek, o povolování a ohlašování hornické činnosti a 
ohlašování činnosti prováděné hornickým způsobem, ve znění platných předpisů (dále jen 
Vyhl. ČBÚ č. 104/1988 Sb.).
Tato dokumentace byla schválena závodním lomu v souladu s § 7 
odst. 3) Vyhl. ČBÚ č. 104/1988 Sb.

K řízení o povolení HČ podle POPD nebyly dodatečně vzneseny žádné další námitky 
ani připomínky.

Správní poplatek za vydání tohoto rozhodnutí ve výši Kč byl v souladu se 
zákonem č. 634/2004 Sb., položka 60 odst. lb), ve znění pozdějších předpisů, uhrazen 
kolkovými známkami.

P o učení o odvolání:

Proti tomuto rozhodnutí lze podle § 81 a dalších zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, 
podat odvolání k Českému báňskému úřadu v Praze prostřednictvím zdejšího úřadu do 15 dnů 
ode dne jeho doručení.
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Čj.: SBS 21256/2017/OBÚ-04/1
Č. oprávnění: 2575

OBVODNÍ BANSKÝ URAĎ
Toto rozhodnutí na

t§
pro území kraje Ústeckého”**'mod

je vykonatelné dne....:#-. «A

Obvodní báňský úřad pro území

vydává kraje Ústeckého
dne.............íýwj ď ■

podle § 5 odst. 2 zákona č. 61/1988 Sb., o hornické činnosti, výbušninách a odstá n s
správě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 61/1988 Sb.“), na základě splnění 
podmínek stanovených vyhláškou Českého báňského úřadu v Praze č. 15/1995 Sb., 
o oprávnění k hornické činnosti a činnosti prováděné hornickým způsobem, jakož 
i k projektování objektů a zařízení, které jsou součástí těchto činností, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „vyhláška č. 15/1995 Sb.“), pro organizaci

Severočeské doly a.s.

Boženy Němcové 5359, 430 01 Chomutov 
IČ: 499 01 982

OPRÁVNĚNÍ
k hornické činnosti

v rozsahu

ustanovení § 2,

písm. a) vyhledávání a průzkum ložisek vyhrazených nerostů
b) otvírka, příprava a dobývání výhradních ložisek
c) zřizování, zajišťování a likvidace důlních děl a lomů
d) úprava a zušlechťování nerostů prováděné v souvislosti s jejich dobýváním
e) zřizování a provozování odvalů, výsypek a odkališť při činnostech uvedených 

v písmenech a) až d)
i) důlně měřická činnost

zák. č. 61/1988 Sb., ve znění pozdějších předpisů.
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Odborně způsobilá osoba:

závodní lomu:

závodní dolu:

hlavní důlní měřič:

jméno a příjmení: 
trvalý pobyt: 
datum narození: 
osvědčení o odborné způsobilosti vydal ČBÚ v Praze 
dne 18. 12. 1997 pod č.j. 4109/97/145

jméno a příjmení: 
trvalý pobyt: 
datum narození: 
osvědčení o odborné způsobilosti vydal ČBÚ v Praze
dne 7. 1. 2009 pod č.j. 3328/2008, ev. č. 201

jméno a příjmení: 
trvalý pobyt: 
datum narození: . .
osvědčení o odborné způsobilosti vydal ČBÚ v Praze 
dne 15. 3. 1995 pod č.j. 274/95/99

jméno a příjmení: 
trvalý pobyt: 
datum narození: 
osvědčení o odborné způsobilosti vydal B  v Praze 
dne 3. 11.2005 pod č.j. 3317/05/187

jméno a příjmení: 
trvalý pobyt: 
datum narození: 
osvědčení o odborné způsobilosti vydal ČBÚ v Praze 
dne 1. 7. 1995 pod č.j. 2733/1/1995

jméno a příjmení: 

osvědčení o odborné způsobilosti vydal ČBÚ v Praze 
dne 23. 3. 2005 pod č.j. 586/1/05

jméno a příjmení: 
trvalý pobyt: 
datum narození: 
osvědčení o odborné způsobilosti vydal ČBÚ v Praze 
dne 14. 6. 2017 pod čj. SBS 15133/2017/CBU-22

jméno a příjmení: 
trvalý pobyt: 
datum narození: 
osvědčení o odborné způsobilosti vydal ČBÚ v Praze 
dne 14. 6. 2017 pod čj. SBS 15131/2017/CBU-22

2



jméno a příjmení: 
trvalý pobyt: 
datum narození: 
osvědčení o odborné způsobilosti vydal ČBÚ v Praze
dne 14. 6. 2017 pod čj. SBS 15130/2017/CBU-22

projektant geol. prací: jméno a příjmení: 
trvalý pobyt: 
datum narození: 
osvědčení o odborné způsobilosti vydalo MZP v Praze 
dne 18. 12. 2003 pod č.j. 2334/660/32846/03 
poř. ě. 1822/2003.

Odůvodnění:

Žádost organizace Severočeské doly a.s. ze dne 23. 6. 2017 odpovídá požadavkům vyhlášky 
ČBÚ č. 15/1995 Sb., ve znění pozdějších předpisů, a uvedená organizace prokázala, že je 
odborně způsobilá zabezpečovat činnosti v rozsahu požadovaného oprávnění.
Důvodem žádosti organizace bylo vyjmutí odborně způsobilé osoby - projektanta 
geologických prací.
Z oprávnění byl vyjmut projektant geologických prací organizace I  
Albrechtická 613, 434 01 Most, datum narození: 22. 12. 1961.
Na základě tohoto oznámení a z podnětu uvedené organizace byla provedena změna 
oprávnění k hornické činnosti vydaného zdejším úřadem pod čj. SBS 01737/2015/OBÚ-04/1 
dne 17. 2. 2015, ev.č. 2463.

Správní poplatek za vydání tohoto rozhodnutí ve výši  Kč byl v souladu se zákonem 
č. 634/2004 Sb., položka 60 odst. 1, písm. a), ve znění pozdějších předpisů, uhrazen 
kolkovými známkami.

Poučení o odvolání:

Proti tomuto rozhodnutí může účastník řízení podle ustanovení § 81 a následujících 
ustanovení správního řádu, ve lhůtě 15 dnů ode dne jeho oznámení, podat odvolání 
k Českému báňskému úřadu v Praze podáním učiněným u Obvodního báňského úřadu pro 
území kraje Ústeckého, jakožto jiného stavebního úřadu. Odvolání musí mít náležitosti 
uvedené v ustanovení § 37 odst. 2 správního řádu, a je nutno jej podat podle ustanovení § 82 
odst. 2 citovaného zákona. O odvolání rozhoduje Český báňský úřad v Praze.

V Mostě, dne 21. 7. 2017




